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Schaeffler Technologles AG & Co. KSG + Industdestrasse 1 - 3+ DE-91074 Herzogenaumch

Magna PT S.p.A.
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Bolla Consegna / Lieferschein
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v Dei ciclamini ¢ [Ro23§HE P A = T
38243113 49449402 2019-07—%9
IT-70026 Modugno ot e S N
BA S04 542613 024466 91000733 1 S
Ns. dif Telint ¢!
Unsere Zelchen Hausrf H
/l?)géb WP/IWS~P21 )
spediz{ Vi iRt Conlera U flender Sp “ I3
Magna PT S.p.A. ML-Express & Logistics GmbH 5100
Stab 100 Edisonstr. 8a '
V Dei Ciclamini 4 DE-63477 Maintal i
IT-70026 Modugno BA
Trasporto specil oo
POSTO SCARIC . 142 4 8 Condlz. consegna { Lieferbedingungen D porio ungsort - Hafen
DAP MODUGNO :
No, pos, No. arl. / SacteNr., Nr-art-clle  KD-Sach-Nr, Quantta / Menge Indice collo f Kolll - Index &
Pos.-Nr. Cod.var. / Var-Nr, Breve descrz. ant. f Sachkurzbezeichnung "
VS. NO. DI PARTITA IVA: IT04886850728 KUEHNENAGEL s
FORNITURA EU ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 6 l-l% O
kkkkxkix Numero d|'ordine 0198380 Quantita effettiva:
Bolla 38243113 EPD Imba 99{11?'- 3
Magazzinp 61/5061 uantits/imbalii <
N. ordine cliente 550003885802 Conformjta al} Sﬂ"ed*;'"‘ ol ‘@/
Vostro riferimento 413 g“Ethm 1 R ¥
Dati supplementari 20170823 ma
0010 Nr-art-clie (9009019876 /,QB
089014723-~0000-10 74
089-014-723 F~609155,12 ,RH#W 6480 F.
COM~Code DI S
Paese| origine GERMANIA 4
Charge 0034677971 di cui 2160# 96306054&?001
Charge 0034677971 di cui 2160%# 9630618?0 002
Charge 0034677971 di cui 21604 2963063183 003
Listal imballi del| DDT (gestione wvuoti): Descriz. clienti
3 P-38-A080p ILdid SW-SGE-812X612X53-PP-RG B
120 P-14-R3215-1 SLC BL=-300X200X147

3 P-26-8SGPl

Pallet 800X600X150-SW-PP

Hip?

Lista| pacchi per gpediz.: !
Nrsped/Index Kolli PesolL.. tara Nr.espresgso
MW Pall 800 X 600 X 895 mm
49449402-001 963060541 406|,5 35,0 340476435630605419
49449402-002 963061870 406|,5 35,0 340476439630618709
49449402-003 963063183 406,5 35,0 340476435630631838
Somma| per spediz.| 49449402 3 colli 1219,5 105,0 1,289 m3
ML-Exgress & Logistics GmbH
Continuazione 2 ?
Indirizzo f Anschrift o
Industriestrasse 1 - 3 Tel. +49 9132 82-0
DE-91074 Herzogenaurach Fax +49 9132 82-4950 11:16
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e SCHAEFFLER
Schaefiler Technologies AG & Co, KG « Indusidestrasse 1 -3« DE-91074 Herzogenaurach EX o
Magna PT S.p.A. Bolla Consegna / Lieferschein |
V Dei Ciclamini 4 Heroaiheomit: Semiredi, Tl
38243113 49449402 2019-07?2?
IT-70026 Modugno Roan oo Bt o
BA 024466 91000733 2 - fh
Ns. rif. Telint "
Unsere Zelchen Hauanif N I'l_
WP/IWS-P21 .
Indirizzo spediz ! Versandanschriit Comiere distribuziona { zustellender Spediteur D
Magna PT S.p.A. ML-Express & Logistics GmbH 55100
IStab 100 Edisonstr. 8a ;: '
V Dei Ciclamini 4 DE-63477 Maintal it
IT-70026 Modugno BA o
Trasporto speci Y
PO STO S CARI c : 1 4 2 4 8 Condiz. consegna / Lisferbedingungen Destinaziona - porio / Besﬁmmunggﬂhﬂafen
DAP MODUGNO
No. pos. Ne, art./ Sach-Nr, Nr-ari-clie f KD-SachrNr. Quantta / Menge Indice eollo / Kolll - Index
Pos-Nr. Ced.var, / Var-Nr, Breve descriz, ant. / Sachkurzbezeichnung

A livello di posigione vengono stampati sia il vecchio codice articold;

—

INA sjia quello nupvo. Il vecchio codice & stampato in grassetfto. i

Ufficio Spedizioni
Schaelffler Technollogies, Werk 30, IndustriestrafBe 1-3
DE-91074 Herzogengurach
SI/HZA-SLEL Manuell Dronsgalla, Tel. +49(9132)82~86746, Fax +4

Indirizzo / Anschrift
Industriestrasse 1 - 3 Tel. +49 9132 82-0 £
DE-21074 Herzogenaurach Fax +49 9132 82-4950 1i:16 %%
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S’/Lm SCHAEFFLER
mLX 7204804138

Frachtauftrag / Consignment note

Sondertransport-Nr. / Premium frelght no.

Unsere Referenz-Murmmer / our referance number

Beladeslelle / tor 93
Loading point

Ladetag / Loading  29.07.2019

Abender / Sender
Schaeffler Technologies, Herzogenaurach PFR19702ZW
Industriestrasse 1-3
Datum f Date Richiung / Direction
DE 91074 Herzogenaurach 29.07.2018 09:41 Ausgang / Qutbound
' Spediteur / Carier SpediteurNr. / Carrier no.

ML-Express & Logisi 5100

Veranlasser f Initiator
Nagel, Michael WP/IWS-P21L

nagelmic@schaeffler.com

date
Ladeuhrzeit / 10:00
Leading time
Empféinger / Receiver Kunden-Nr. / Customer no, 24466 Driver's name:
. Mabile phone:
GETRAG S.P.A. Getriebe-u.Zahn
. Licence plate no:
V Dei Ciclamini 4 p
[Eintrefi-Datum 7 Einlref-Zeit/
IT 70026 MODUGNC Required date Required time
Kontakt / Contact Telefon / Fhone E-Mail Adresse / Address 31.07.2019 07:00
Shipping reference number
Packstlck / Parcel Anzahl / Quanlity Abmessung / Dimensions cm Gewicht 7 Weight
Reference number  Type Linge/ Length Breite / Width Hthe / Helght kg
49449402 Pallet 3 80 60 90 1219,500
Summe Packstiicke / BGesamt Gewichl /
Amount parcels Total weight 1219,500
Kontakte beim Absender / Cantacts ship from location Bezahlung / Payment

Bitte heachten Sie, das zur Bezahlung der Frachirechnung die
Sondertransport-Nummer und das Kostenelement

hendétigt wird.

Please note that for payment of freight charges the premium
freight number and cost element is required.

Kostenelement [Cost element

0030-5321

Rechnung fir Transporigebdhren an / Involce for fransportation charges
will apply:

Datum / Date Ubrzelt Name

Datum / Date Uhrzeit Name

Ubernahmebestitigung des Fahrers f Acceplance by driver

Unterschnft / Signature

Empfangsbestdtigung des Warenempfdngers / Receip! by consignee

Unilerschrift f Signalure
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